MEMORANDUM O SPOLUPRACI MEMORANDUM ON COOPERATION

uzavreté medzi stranami: concluded between the following parties:

Stredna odborna Skola strojnicka Kysuckeé Stredna odborna Skola strojnicka Kysucké

spolupraci (dalej len ,Memorandum?®)
obidve strany preukazuju svoju
slobodnu vélu

¢ spolupracovat v oblasti vzdeldvania,

e poskytovat si vzdjomne
sGéinnost pri navrhovani a
realizovani spoloénych
aktivit, ako aj spolupracovat
nad ramec takychto
spoloénych aktivit.

. Memorandum je zaloZené na rozvijani
spolupréace stran, na principoch
vzajomnej dévery a porozumenia v
oblasti vzdeldvania, inovacii, transferu
technoldgii a posilneni spolupréace pri
poskytovani informdcii pre strategicky
rozvoj oboch stran.

. Strany vyjadruju svoju ochotu
spolupracovat v ramci spolo¢nych
programov, projektov a aktivit, na
ktorych sa strany podielaju v rdmci
vySSie uvedenych oblasti spoluprace.
Spolupraca stran na zaklade tohto
Memoranda zohladnuje moznosti
oboch stran.

Nové Mesto 1 Nové Mesto
Sportovd 1326, 024 01 Kysucké Nové Sportova 1326, 024 01 Kysucké Nové
Mesto _ Mesto
ICO: 17053722 IC0: 17053722
(dalej aj ,S0Ss") (hereinafter also "SOSs")
a and
Gymnazium Ruzomberok ) Gymnazium Ruzomberok
S. Moyzesa 21, 034 13 Ruzomberok S. Moyzesa 21, 034 13 Ruzomberok
ICO: 00160792 IC0: 00160792
(dalej aj ,Gymndazium Ruzomberok”) (dalej aj ,Gymndazium Ruzomberok”
Preambula Preamble
1 Uzatvorenim tohto memoranda o 1. By concluding this memorandum af

3. The parties express their willingness

cooperation (referred to as the
"Memorandum"), both parties
demonstrate their free will

e to cooperate in the field of
education,

e to provide mutual cooperation i
designing and implementing joint
activities, as well as cooperating
beyond such joint activities.

i

2. The memorandum is based on the
development of cooperation between
the parties, on the principles of mutual
trust and understanding in the field of
education, innovation, technology
transfer and strengthening
cooperation in providing information
for the strategic development of both
parties.

to cooperate within the framework of
joint programs, projects and activities
in which the parties participate in the
above-mentioned areas of
cooperation. The cooperation of th
parties based on this Memorandum
takes into account the possibilitiesg of
both parties.

9%




Aktivity spoluprace Cooperation activities

1. Hlavné aktivity spoluprdce strén na 1. The main cooperation activities of the
zéklade tohto Memoranda su: parties based on this Memorandum
are:

¢ quality professional teaching

e kvalitné odborné vyuCovanie ;
for pupils,

pre ziakov, i ' =5
» spolocna odborna pripravy i io:thprc;fzfas;?nal Ting ol
o= eachin ,
pedagogickych il
zamestnancov, e modification of the content

of education,

e implementation of
competitions

e provision of an internship for
the students and
pedagogical staff of partner

e Uprava obsahu vzdelavania,

e realizécie sutazi,

e zabezpecCenie staze pre
ziakov a pedagogickych
pracovnikov partnerskej
skoly,

2 : Gt school
e vzajomné rozvijanie Soft i i
; - ; e mutual development of so
skills zruénosti. o p
skills

Kroky dojednania Arrangement steps

1. Vy$sie uvedené formy spoluprace
budu strany realizovat na zéklade
roéného planu, v ktorom budu
uvedené vsetky organizacneé,
metodické, technické, personaline a
finanéné nalezitosti s vymedzenim
Ucasti jednotlivych pracovisk stran.

1. The above-mentioned forms of
cooperation will be implemented by
the parties on the basis of an annua
plan, in which all organizational,
methodological, technical, personne
and financial requirements will be
specified, with a definition of the
participation of the parties' individua

workplaces.
2. Financovanie jednotlivych aktivit bude
zabezpectené z rozpoCtovych 2. The financing of individual activities
prostriedkov strén, ich vlastnych will be provided from the budget
prostriedkov, zo ziskanych grantov a z funds of the parties, their own funds,
Géelovych domécich a zahraniénych from received grants and from
fondov. special-purpose domestic and foreign
funds.
3. Planovanie a organizovanie
jednotlivych foriem spoluprace sa pre 3. The planning and organization of
kazdy kalenddrny rok spresni do 30. individual forms of cooperation will be
septembra na spoloénych stretnutiach specified for each calendar year by
zastupcov oboch stran. Navrh pripravi September 30 at joint meetings of
S0Ss a zasle na pripomienkovanie representatives of both parties. The
Gymnaziu Ruzomberok. proposal will be prepared by the S0Ss

and Gymnadziu Ruzomberok.




4. Realizacia foriem spolupréce sa bude

uskutoéiovat na zdsaddch
demokracie, pIného re$pektovania
intitucionalnej suverenity,
dodrziavania vSeobecne zavaznych
pravnych predpisov Slovenskej
republiky a vnitornych predpisov
S0Ss a Gymndzia Ruzomberok.

Ostatné dojednania

.

Pocas celej dizky trvania spoluprace
na zaklade tohto Memoranda sa
kazda strana zavazuje poskytnut
druhej strane dostatoénu stcinnost
nevyhnutnu na riadne pinenie tejto
spoluprace.

. Toto Memorandum nema ziadny vplyv

na prava a povinnosti oboch stran,
vyplyvajice z dohéd s tretimi
stranami.

. Obe strany za zavazuju, ze

neposkytnd, ani nezneuziju ziadne
informacie, ktoré sa dozvedeli pocas
trvania spoluprace na zaklade tohto
Memoranda.

. Partnermi pre definovanie a Upravu

spoluprédce budu riaditelia §kal.

. Na vzdjomnu komunikaciu

memorandum uréuje:

* SOSS - Mgr. Ing. Ondrej
Holiencik, Ing. Pavol Pavius

* Gymnazium - Mgr. Be. Iveta
Kmetovd, Mgr. Renata
Kodrikova

Zaverecné ustanovenia
1

Toto Memorandum sa uzatvéra na
dobu neur¢itd. Kazdda zo stran moze
Memorandum vypovedat pisomnou
vypovedou s okamzitou platnostou a
ucinnostou, a to aj bez uvedenia
dévodu.

4. The implementation of forms of

Other érrangements
: 1

Final provisions
‘i

. This Memorandum has no effect on

. Both parties undertake not to provid

. For mutual communication, the

cooperation will be carried out on the

principles of democracy, full respect for
institutional sovereignity, compliance

with the generally binding legal
regulations of the Slovak Republic and
the internal regulations of SOSs and
Gymnazium Ruzomberok.

During the entire duration of
cooperation based on this
Memorandum, each party undertakes
to provide the other party with
sufficient participation necessary for
the proper implementation of this
cooperation.

the rights and obligations of both
parties arising from agreements with
third parties.

D

or missuse any information learned
during cooperation based on this
Memorandum.

School directors will be the partners
for defining and adjusting of
cooperation.

memorandum determines:

e SOSs - Mgr. Ing. Ondre;
Holiencik, Ing. Pavol Pavlus,

¢ Gymnazium - Mgr. Be. Iveta
Kmetovd, Mgr. Rendta
Kodrikova

This Memorandum is concluded for
an indefinite period. Each of the
parties may terminate the

Memorandum by written notice with
immediate effect and without giving a
reason.




2. Toto Memorandum sa vyhotovuje v

dvoch rovnopisoch, z ktorych kazda
zo stran obdrzi jeden rovnopis.

. Strany Memoranda mézu po
vzajomnej dohode rozsirit alebo zuzit
rozsah uskutoCriovanej spoluprace
dohodnuty v tomto Memorande.
Ustanovenia tohto Memoranda
mozno menit alebo doplfiat iba po
vzajomnej dohode stran v podobe
pisomnych dodatkov podpisanych
oboma stranami.

. Memorandum nadobtda platnost
driom jeho podpisania opravnenymi
zastupcami oboch stran a Gc¢innost
diiom nasledujicim po dni jeho
zverejnenia.

. Strany Memoranda vyhlasuju, ze si
Memorandum riadne a désledne
precitali, jeho obsahu porozumeli, ich
prejavy su dostatocCne jasné, urCité a
zrozumitel'né, podpisujice osoby su
opravnené k podpisu Memoranda a na
znak suhlasu ho podpisuju.

. The memorandum becomes valid on

. The parties to the Memorandum

This Memorandum is drawn up in tw(
counterparts, of which each of the
parties will receive one counterpart.

The parties to the Memorandum may
by mutual agreement, expand or
narrow the scope of cooperation
agreed upon in this Memorandum.
The provisions of this Memorandum
may be amended or supplemented
only by mutual agreement of the
parties in the form of written
amendments signed by both parties.

the day it is signed by the authorized
representatives of both parties and
becomes effective on the day
following its publication.

declare that they have properly and
thoroughly read the Memorandum,
understand its content, their
expressions are sufficiently clear,
definite and understandable, the
signatories are authorized to sign the
Memorandum and sign it as a sign of
approval.

V Kysuckom § : :
ysu Novom Meste i?ﬁKysucke Nové Mesto

: 22.2.20 '
datum 24 larch 22", 2024

\J - ruzomberok
V Ruzomberku

ate March 21, 2024
datum 21.3.2024




